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See the notice on TED website

317396-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Usługi doradcze w zakresie środowiska naturalnego – Pilaantuneiden maiden 
tutkimuksen ja valvonnan konsulttitöiden puitejärjestely
OJ S 89/2026 08/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Museovirasto
E-mail: hankinnat@museovirasto.fi
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Pilaantuneiden maiden tutkimuksen ja valvonnan konsulttitöiden puitejärjestely
Opis: Hankinnan kohteena on Museoviraston / Suomenlinnan hoitokunta -osaston 
("Hankintayksikkö") pilaantuneiden maiden tutkimuksen ja valvonnan konsulttityöt 
Suomenlinnassa ja Seurasaaren ulkomuseon alueella ("Seurasaari"). Hankintayksikkö vastaa 
Suomenlinnan maailmanperintökohteesta sekä Suomenlinnan alueesta ja Seurasaaressa 
Hankintayksikön hallinnassa olevasta alueesta, niiden säilyttämisestä, hoidosta, 
ylläpitämisestä sekä kehittämisestä. Hankinnan alaisiin töihin sisältyvät Suomenlinnan ja 
Seurasaaren pilaantuneiden maiden tutkimukset, laboratorioanalyysit, raportointi sekä 
kunnostuksen suunnittelu ja ympäristötekninen valvonta kunnostustyön yhteydessä. Osa 
tehtävistä voi olla hyvin pieniä ja tarve tutkimuksille voi tulla lyhyellä varoitusajalla. 
Konsulttitöihin sisältyy myös rakennuttamiseen kuuluvia tehtäviä kuten vastaanottopaikkojen 
kilpailuttaminen. Lisäksi töihin sisältyvät Suomenlinnan pima-päätöksen määräyksissä 
edellytetyt tehtävät, kuten esim. määrävuosina toteutettavat aluekohtaiset tutkimukset ja 
riskinarviot sekä ympäristöluvan määräyksissä edellytetyt tehtävät, kuten esim. 
välivarastointialueen hulevesijärjestelmästä otettavat vuosittaiset vesinäytteet ja niiden 
raportointi. Mikäli tilaaja käyttää sopimuskauteen sisältyvän optio-oikeuden, sisältyy töihin 
myös Suomenlinnan alueen PIMA-ilmoituksen uusiminen optiokauden aikana. Töihin sisältyvät 
myös Seurasaaren tulevassa pima-päätöksessä määrätyt tehtävät. Suomenlinnan pima-
päätös ja ympäristölupa sekä Seurasaaren pima-päätös toimitetaan ainoastaan valitulle 
toimittajalle. TIEDOKSI: Helsingin kaupungin ympäristöpalvelut, ympäristönseuranta- ja 
valvontayksikkö on 19.12.2024 antanut päätöksen Suomenlinnan alueen pilaantuneen 
maaperän puhdistamisesta (HEL 2024-012976 T 11 01 00 06). Päätös on voimassa viisi 
vuotta. Suomenlinnan alueella toteutettavissa pilaantuneiden maiden hankkeissa noudatetaan 
tämän hankinnan alaisissa töissä pima-päätöksen määräyksiä ja alueelle laadittua 
kunnostuksen yleissuunnitelmaa. Lisäksi Suomenlinnan pilaantuneen maan välivarastointi- ja 
käsittelyalueelle on myönnetty ympäristölupa (HEL 2024-014598 T 11 01 00 00), joka tuli 
lainvoimaiseksi tammikuussa 2026. Museoviraston hallinnassa olevan Seurasaaren 
ulkomuseoalueen pilaantuneen maaperän puhdistamisen ilmoitusmenettely on käynnistetty 
kevään 2026 aikana. PUITEJÄRJESTELY: Hankinnan tuloksena perustetaan puitejärjestely. 
Kokonaistaloudellisen edullisuuden valintaperuste on halvin hinta. Puitejärjestelyyn valitaan 
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yksi toimittaja. Hankintayksikkö tekee erillisen sopimuksen valitun toimittajan kanssa 
kilpailutuksen jälkeen.Puitejärjestelystä tehdyn sopimuksen ehtoja ja sisältöä noudatetaan 
kaikissa Hankintayksikön ja puitejärjestelyyn valitun tarjoajan välisissä suhteissa. 
Puitejärjestelyyn perustuva toimeksianto voidaan tehdä vain puitesopimuksen 
voimassaoloaikana. Sopimuskausi alkaa puitesopimuksen (hankintasopimuksen) 
allekirjoittamisesta ja jatkuu kolme (3) vuotta), minkä lisäksi Hankintayksikkö varaa oikeuden 
jatkaa sopimusta yhdellä (1) optiovuodella. Tarjoajan on otettava huomioon, että 
puitejärjestelyyn perustuvia toimeksiantoja toteutetaan Hankintayksikön päättämän aikataulun 
mukaisesti, jolloin toimeksiannot eivät välttämättä jakaudu tasaisesti sopimuskauden ajalle. 
Hankintayksikkö ei sitoudu vähimmäisostomääriin. Hankintayksikkö hankkii palveluita omien 
tarpeidensa mukaisesti Puitesopimus ei anna valituille toimittajille yksinoikeutta hankittavien 
palveluiden toimittamiseen.
Identyfikator procedury: bbd61a80-bd5a-4532-8b63-6026de605216
Wewnętrzny identyfikator: 603277
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71313000 Usługi doradcze w zakresie środowiska naturalnego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Suomenlinna  
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00190
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Eri kohteita Suomenlinnan alueella

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Seurasaari  
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00250
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Eri kohteita Seurasaaren alueella

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 400 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia, Uwaga, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD)
Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
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Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Pilaantuneiden maiden tutkimuksen ja valvonnan konsulttitöiden puitejärjestely
Opis: Hankinnan kohteena on Museoviraston / Suomenlinnan hoitokunta -osaston 
("Hankintayksikkö") pilaantuneiden maiden tutkimuksen ja valvonnan konsulttityöt 
Suomenlinnassa ja Seurasaaren ulkomuseon alueella ("Seurasaari"). Hankintayksikkö vastaa 
Suomenlinnan maailmanperintökohteesta sekä Suomenlinnan alueesta ja Seurasaaressa 
Hankintayksikön hallinnassa olevasta alueesta, niiden säilyttämisestä, hoidosta, 
ylläpitämisestä sekä kehittämisestä. Hankinnan alaisiin töihin sisältyvät Suomenlinnan ja 
Seurasaaren pilaantuneiden maiden tutkimukset, laboratorioanalyysit, raportointi sekä 
kunnostuksen suunnittelu ja ympäristötekninen valvonta kunnostustyön yhteydessä. Osa 
tehtävistä voi olla hyvin pieniä ja tarve tutkimuksille voi tulla lyhyellä varoitusajalla. 
Konsulttitöihin sisältyy myös rakennuttamiseen kuuluvia tehtäviä kuten vastaanottopaikkojen 
kilpailuttaminen. Lisäksi töihin sisältyvät Suomenlinnan pima-päätöksen määräyksissä 
edellytetyt tehtävät, kuten esim. määrävuosina toteutettavat aluekohtaiset tutkimukset ja 
riskinarviot sekä ympäristöluvan määräyksissä edellytetyt tehtävät, kuten esim. 
välivarastointialueen hulevesijärjestelmästä otettavat vuosittaiset vesinäytteet ja niiden 
raportointi. Mikäli tilaaja käyttää sopimuskauteen sisältyvän optio-oikeuden, sisältyy töihin 
myös Suomenlinnan alueen PIMA-ilmoituksen uusiminen optiokauden aikana. Töihin sisältyvät 
myös Seurasaaren tulevassa pima-päätöksessä määrätyt tehtävät. Suomenlinnan pima-
päätös ja ympäristölupa sekä Seurasaaren pima-päätös toimitetaan ainoastaan valitulle 
toimittajalle. TIEDOKSI: Helsingin kaupungin ympäristöpalvelut, ympäristönseuranta- ja 
valvontayksikkö on 19.12.2024 antanut päätöksen Suomenlinnan alueen pilaantuneen 
maaperän puhdistamisesta (HEL 2024-012976 T 11 01 00 06). Päätös on voimassa viisi 
vuotta. Suomenlinnan alueella toteutettavissa pilaantuneiden maiden hankkeissa noudatetaan 
tämän hankinnan alaisissa töissä pima-päätöksen määräyksiä ja alueelle laadittua 
kunnostuksen yleissuunnitelmaa. Lisäksi Suomenlinnan pilaantuneen maan välivarastointi- ja 
käsittelyalueelle on myönnetty ympäristölupa (HEL 2024-014598 T 11 01 00 00), joka tuli 
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lainvoimaiseksi tammikuussa 2026. Museoviraston hallinnassa olevan Seurasaaren 
ulkomuseoalueen pilaantuneen maaperän puhdistamisen ilmoitusmenettely on käynnistetty 
kevään 2026 aikana. PUITEJÄRJESTELY: Hankinnan tuloksena perustetaan puitejärjestely. 
Kokonaistaloudellisen edullisuuden valintaperuste on halvin hinta. Puitejärjestelyyn valitaan 
yksi toimittaja. Hankintayksikkö tekee erillisen sopimuksen valitun toimittajan kanssa 
kilpailutuksen jälkeen.Puitejärjestelystä tehdyn sopimuksen ehtoja ja sisältöä noudatetaan 
kaikissa Hankintayksikön ja puitejärjestelyyn valitun tarjoajan välisissä suhteissa. 
Puitejärjestelyyn perustuva toimeksianto voidaan tehdä vain puitesopimuksen 
voimassaoloaikana. Sopimuskausi alkaa puitesopimuksen (hankintasopimuksen) 
allekirjoittamisesta ja jatkuu kolme (3) vuotta), minkä lisäksi Hankintayksikkö varaa oikeuden 
jatkaa sopimusta yhdellä (1) optiovuodella. Tarjoajan on otettava huomioon, että 
puitejärjestelyyn perustuvia toimeksiantoja toteutetaan Hankintayksikön päättämän aikataulun 
mukaisesti, jolloin toimeksiannot eivät välttämättä jakaudu tasaisesti sopimuskauden ajalle. 
Hankintayksikkö ei sitoudu vähimmäisostomääriin. Hankintayksikkö hankkii palveluita omien 
tarpeidensa mukaisesti Puitesopimus ei anna valituille toimittajille yksinoikeutta hankittavien 
palveluiden toimittamiseen.
Wewnętrzny identyfikator: 603277

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71313000 Usługi doradcze w zakresie środowiska naturalnego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Suomenlinna  
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00190
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Eri kohteita Suomenlinnan alueella

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Seurasaari  
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00250
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Eri kohteita Seurasaaren alueella

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 03/08/2026
Data zakończenia trwania: 02/08/2029

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Hankintayksikkö varaa oikeuden jatkaa sopimusta 12 
kuukauden mittaisella optiokaudella.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 400 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
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Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Jednolity europejski dokument zamówienia 
(ESPD), Uwaga
Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Projektipäälliköllä (ja varahenkilöllä) tulee olla: • vähintään 5 vuoden 
kokemus pilaantuneiden maiden tutkimus- ja kunnostushankkeissa • vähintään 3 vuoden 
kokemus pilaantuneiden maiden tutkimus- ja kunnostushankkeiden projektinjohtotehtävistä

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Suunnittelu-/näytteenotto-/valvontahenkilöllä (ja varahenkilöllä) tulee 
olla: • vähintään 3 vuoden kokemus pilaantuneiden maiden tutkimus- ja kunnostushankkeissa 
• Suomen ympäristökeskuksen myöntämä, voimassa oleva henkilösertifiointi 
ympäristönäytteenottajan pätevyydestä

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Tarjoajalla tulee olla kokemusta vähintään yhdestä (1) pilaantuneen 
maan hankkeesta kohteessa, joka kuuluu valtakunnallisesti merkittävien rakennettujen 
kulttuuriympäristöjen rekisteriin tai valtakunnallisesti arvokkaisiin maisema-alueisiin tai joka on 
arkeologisesti merkittävä. Hankkeen työtilaus on oltava tehty aikaisintaan 1.1.2023 eli 
referenssinä voi esittää ainoastaan hankkeen, jonka tilaus on päivätty 1.1.2023 tai 
myöhemmin. Mikäli tilaus on päivätty 31.12.2022 tai aiemmin, hanketta ei voi käyttää 
referenssinä

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Halvin hinta
Opis: Halvimman vertailuhinnan antanut tarjoaja voittaa kilpailutuksen. Tarjousten hinnat 
pisteytetään kohdassa "Hankinnan kohteen kriteerit" esitetyllä tavalla.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia stała wartość: Stała wartość (całkowita)
Kryterium udzielenia - Liczba: 123 456 789

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 27/05/2026 07:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/museovirasto?
id=603277&tpk=edf0f247-2f9c-4305-bcc7-f4b3684c276b

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/museovirasto?id=603277&tpk=edf0f247-
2f9c-4305-bcc7-f4b3684c276b
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński

https://tarjouspalvelu.fi/museovirasto?id=603277&tpk=edf0f247-2f9c-4305-bcc7-f4b3684c276b
https://tarjouspalvelu.fi/museovirasto?id=603277&tpk=edf0f247-2f9c-4305-bcc7-f4b3684c276b
https://tarjouspalvelu.fi/museovirasto?id=603277&tpk=edf0f247-2f9c-4305-bcc7-f4b3684c276b
https://tarjouspalvelu.fi/museovirasto?id=603277&tpk=edf0f247-2f9c-4305-bcc7-f4b3684c276b
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 08/06/2026 12:05:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: Hankintapäätöksestä on oikeus tehdä valitus 
Markkinaoikeuteen. Valitus on tehtävä kirjallisesti 14 päivän kuluessa siitä, kun 
asianosainenon saanut tiedon hankintaa koskevasta päätöksestä valitusosoituksineen. 
Tiedoksisaantipäivää ei lasketa mukaan valitusaikaan. Asianosainen voi vaatia 
hankintaoikaisua 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on saanut tiedon hankintayksikön 
päätöksestä tai muusta hankintamenettelyssä tehdystä ratkaisusta.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Markkinaoikeus

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Museovirasto
Numer rejestracyjny: 0292559-2
Adres pocztowy: PL 913
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00101
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Suomelinnan hoitokunta
E-mail: hankinnat@museovirasto.fi
Telefon: +358 295336739
Adres strony internetowej: http://www.museovirasto.fi
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5

mailto:hankinnat@museovirasto.fi
http://www.museovirasto.fi
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Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: https://www.markkinaoikeus.fi
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: dc8dac91-a5ba-4489-9f49-8b9c14fdc24b  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 07/05/2026 08:02:22 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 07/05/2026 08:02:23 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński
Numer publikacji ogłoszenia: 317396-2026
Numer wydania Dz.U. S: 89/2026
Data publikacji: 08/05/2026

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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